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Arrêté du Collège réuni de la Commission
communautaire commune modifiant l'arrêté royal
du 27 avril 1998 fixant les normes auxquelles une

fonction « soins urgents spécialisés » doit répondre
pour être agréée et l'arrêté royal du 10 août 1998
fixant les normes auxquelles doit répondre une

fonction « service mobile d'urgence » (SMUR) pour
être agréée.

Besluit van het Verenigd College van de
Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie tot

wijziging van het Koninklijk besluit van 27 april
1998 houdende vaststelling van de normen

waaraan een functie "gespecialiseerde
spoedgevallenzorg" moet voldoen om erkend te

worden en van het Koninklijk besluit van 10
augustus 1998 houdende vaststelling van de

normen waaraan een functie "mobiele
urgentiegroep" (MUG) moet voldoen om te

worden erkend.

Le Collège réuni de la Commission
communautaire commune,

Het Verenigd College van de
Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie,

Vu l'ordonnance du 4 avril 2019 relative à la
politique hospitalière, article 3 ;

Gelet op de ordonnantie van 4 april 2019
betreffende het ziekenhuisbeleid , artikel 3;

Vu l'arrêté royal du 27 avril 1998 fixant les
normes auxquelles une fonction « soins urgents
spécialisés » doit répondre pour être agréée ;

Gelet op het Koninklijk besluit van 27 april 1998
houdende vaststelling van de normen waaraan een
functie "gespecialiseerde spoedgevallenzorg" moet
voldoen om erkend te worden;

Vu l'arrêté royal du 10 août 1998 fixant les
normes auxquelles doit répondre une fonction «
service mobile d’urgence » (SMUR) pour être agréée ;

Gelet op het Koninklijk besluit van 10 augustus
1998 houdende vaststelling van de normen waaraan
een functie "mobiele urgentiegroep" (MUG) moet
voldoen om te worden erkend;

Vu l'avis de l'inspecteur des Finances, donné le
28/04/2025;

Gelet op het advies van de inspecteur van
Financiën, gegeven op 28/04/2025;
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Vu l'analyse d'impact sur l'égalité des chances en
application de l'article 69, § 1er, 1°, du décret et
ordonnance conjoints du 4 avril 2024 de la Région de
Bruxelles-Capitale, de la Commission communautaire
commune et de la Commission communautaire
française portant le Code bruxellois de l'égalité, de la
non-discrimination et de la promotion de la diversité;

Gelet op de analyse van de impact op de gelijke
kansen met toepassing van artikel 69, §1, 1°, van het
gezamenlijk decreet en ordonnantie van 4 april 2024
van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest, de
Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie en
de Franse Gemeenschapscommissie houdende het
Brussels Wetboek inzake de gelijkheid, de non-
discriminatie en de bevordering van diversiteit;

Vu l'avis de la section hôpitaux de la Commission
de la Santé du Conseil consultatif de la santé et de
l'aide aux personnes de la Commission
communautaire commune, donné le (date)

Gelet op het advies van de afdeling ziekenhuizen
van de Commissie voor Gezondheidszorg van de
Adviesraad voor gezondheids- en welzijnszorg van de
Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie
gegeven op (datum)

Vu le rapport de la Cour des Comptes donné le
(date)

Gelet op het verslag van het Rekenhof gegeven
op (datum)

Vu l'avis n’ (...) du Conseil d'Etat, donné le (date)
en application de l'article 84, § 1er, alinéa 1er, 2’, des
lois sur le Conseil d'État, coordonnées le 12 janvier
1973;

Gelet op het advies nr. (...) van de Raad van State,
gegeven op (datum) in toepassing van artikel 84, § 1,
eerste lid, 2°, van de wetten op de Raad van State,
gecoördineerd op 12 januari 1973;

Sur la proposition des Membres du Collège réuni,
en charge de la politique de la santé ;

Op de voordracht van de leden van het Verenigd
College, belast met het Gezondheidsbeleid;

Après délibération, Na beraadslaging,

ARRETE BESLUIT

Article 1er. Les modifications suivantes sont
apportées à l'article 13 de l'arrêté royal du 27 avril
1998 fixant les normes auxquelles une fonction «
soins urgents spécialisés » doit répondre pour être
agréée, tel que dernièrement modifié par l'arrêté du
Collège réuni de la Commission communautaire
commune du 11 février 2021 :

Artikel 1. In artikel 13 van het koninklijk besluit
van 27 april 1998 houdende vaststelling van de
normen waaraan een functie "gespecialiseerde
spoedgevallenzorg" moet voldoen om erkend te
worden zoals laatst gewijzigd door het besluit van het
Verenigd College van de Gemeenschappelijke
Gemeenschapscommissie van 11 februari 2021,
worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° au paragraphe 2, le millésime « 2024 » est
remplacé par le millésime « 2028 » ;

1° in paragraaf 2 wordt het jaartal "2024"
vervangen door het jaartal "2028";

2° au paragraphe 3, le millésime « 2024 » est
remplacé par le millésime « 2028 » ;

2° in paragraaf 3 wordt het jaartal "2024"
vervangen door het jaartal "2028".
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Art. 2. Les modifications suivantes sont
apportées à l'article 18 de l'arrêté royal du 10 août
1998 fixant les normes auxquelles doit répondre une
fonction « service mobile d'urgence » (SMUR) pour
être agréée, dernièrement modifié par l'arrêté du
Collège réuni de la Commission Communautaire
Commune du 11 février 2021 :

Art. 2. In artikel 18 van het koninklijk besluit van
10 augustus 1998 houdende vaststelling van de
normen waaraan een functie "mobiele
urgentiegroep" (MUG) moet voldoen om te worden
erkend, zoals laatst gewijzigd door het besluit van het
Verenigd College van de Gemeenschappelijke
Gemeenschapscommissie van 11 februari 2021,
worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1° au paragraphe 2, le millésime « 2024 » est
remplacé par le millésime « 2028 » ;

1° in paragraaf 2 wordt het jaartal "2024"
vervangen door het jaartal "2028";

2° au paragraphe 3, le millésime « 2024 » est
remplacé par le millésime « 2028 » ;

2° in paragraaf 3 wordt het jaartal "2024"
vervangen door het jaartal "2028".

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er

janvier 2025.
Art. 3. Dit besluit treedt in werking op 1 januari

2025.

Art. 4. Les Membres du Collège réuni qui ont la
politique de la santé dans leur attribution sont
chargés de l'exécution de présent arrêté.

Art. 4. De Leden van het Verenigd College
bevoegd voor het Gezondheidsbeleid zijn belast met
de uitvoering van dit besluit.

Bruxelles, le 7 2 MAI 7025 Brussel, 3 3 MA| ,

Pour le Collège réuni, Voor het Verenigd College,

Les Membres du Collège réuni, en charge de
l'Action sociale et de la Santé, A

De Leden van het Verenigd College bevoegd
voor Welzijn en Gezondheid,
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